
  

 

 The Dedication Of The Lateran Basilica                 November 9, 2025 

Immaculate Conception Mission Statement 
 

We the faith community of Immaculate Conception, 
empowered by our Baptism, commit ourselves to live the 

Gospel message. Affirmed through the grace of our 
Eucharistic celebrations, it is our vision to reach out lovingly in 

prayer, formation and service. 

Parish Staff 
Rev. Joachim Lepcha - Pastor, Rev. Phong Vu - Associate Pastor 

Deacon Ron Sanchez - Deacon (Retired) Michael ‘Mike’ Salcido 

Richard Soto: Business Manager-Bookkeeper   

Marva A. Glean: Liturgical Director 

Tim Bullara: Music Director  Mary Ann Brewer-Nolan: Annulments: (626) 484-1355 

Evangeline Garay: School Principal — Ana Gutierrez: School Secretary 

     Director of Religious Education - Father Phong Vu 

   ENGLISH  

Saturday Vigil 

5:00PM    

Sunday 

8:00 AM 

10:00 AM  

5:00 PM 

ESPAÑOL 

Domingo 

12:00 PM 

7:00 PM 

ENGLISH 

MONDAY – FRIDAY 

7:30 AM 
SATURDAY 

7:30 AM 

ESPAÑOL  

LUNES-VIERNES 

5:00 PM 

Immaculate Conception   
Catholic Church 

SERVING MONROVIA, DUARTE AND BRADBURY SINCE 1905 

Saturday / Sabado      3:00-4:00PM 

@ICMonrovia 

740 S. Shamrock Avenue ~ Monrovia, California 91016 -(626) 358-1166 –www.icmonrovia.org 

SUNDAY MASSES  
MISAS DOMINICALES  

 
RECONCIL IAT ION 
RECONCIL IACION 

WEEKDAY MASSES  
MISAS ENTRE  SEMANA 

 OFFICE HOURS/ Horario de Oficina 
MONDAY-FRIDAY 9:00AM-5:00PM 

Saturday 9:00AM-12:00PM  
(626) 358-1166 

 Immaculate Conception School  
 Mon.– Fri. 7:30AM-3:30PM  (626) 358-5129 or  

E-mail.: egaray@icschoolmonrovia.org 

 

 
Religious Education Office / Oficina de Educación Religiosa 

(626) 357-3010 

MONDAY-FRIDAY / LUNES-VIERNES 10:00AM-6:00PM 

 

Declaración de la misión de Inmaculada Concepción  
 

Nosotros, la comunidad de fe de la Inmaculada  Concepción,  
facultados a través de nuestro Bautismo, nos comprometemos a 

vivir el mensaje del Evangelio. Afirmado en la gracia de  
nuestras celebraciones Eucarísticas, es nuestra visión el poder 

alcanzarlos cariñosamente en oración, formación y servicio. 

I HAVE CHOSEN AND 

CONSECRATED THIS 

HOUSE, SAYS THE LORD, 

 

THAT MY NAME MAY BE THERE FOREVER 

 

2 Chronicles 7:16 

www.vaticannews.va 

https://www.jspaluch.com/SRC/BulletinBlocks/DownloadPage.aspx?rp=adv&id=284475&pn=1
https://bible.usccb.org/bible/1chronicles/3?9
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Please pray for Intentions of the Week 

Por favor oremos por las Intenciones de la Semana 

We also pray for the sick and deceased  
of our  community: 

Join us for Adoration every Wednesday and  Friday  

after 7:30 a.m. English Mass.  
 

Acompáñenos en la Adoración todos los Miércoles,   

Jueves y Viernes antes                                                       

de la Misa de la 5:00pm en Español. 

 

Please make a Mass Intention request to the Parish   
office two weeks prior to the  request date. We thank you 

for your understanding. 
 

Por favor haga su petición de Intenciones de Misa en la 
oficina de la Parroquia  dos semanas antes de la fecha 

de la petición.  
Le agradecemos su comprensión. 

NOTICE 
Please do not place books, cards, etc., in the vestibules of 
the church without permission. If you have a flyer you wish 
to display it must be approved by the office. Any item left in 

the vestibules or posted without prior approval                 
will be removed.  

Thank you for your understanding. 
 

AVISO 
Por favor, no coloque volantes, libros, tarjetas, etc., en los 

vestíbulos de la iglesia sin permiso. Si usted  tiene                  
un volante que desea mostrar debe ser aprobado por la  

oficina. Cualquier articulo que se deje en los vestíbulos o 
que se coloque sin aprobación previa será retirado. 

Gracias por su comprensión. 

 

KEEP SUPPORTING THE CHURCH 
Church still pays utilities, insurance, staff, and other 

bills. Without your support, the Church cannot 
function. Please consider maintaining your 

donations by mail or online giving at: 
https://giving.parishsoft.com/app/giving/PS-721 

God bless you! 

 

Saturday November 8th 
5:00Pm English 
Isabell Dietz (L) Birthday 
Novan Komintas (L) Birthday 
Arthur Abuan (D) 
Eugenio R. Santos (D) 
Lourdes E. Santos (D) 
Amparo Jardaleza (D) 
 
Sunday October 9th 
8:00AM English 
All Clergy (L) 
IC Staff (L) 
Marva A. Glean (L) 
 
10:00AM English 
Marva A. Glean (L) 
All Clergy (L) 
Alejandro Beltrán Valencia (D) Anni. 
 
12:00PM Spanish 
Dayana Pascual (L) Birthday 
Solia Calderón (D) 
Felipe González Torres (D) 
Raúl & Margarita Martínez (D) 
Salvador & Marina León (D) 
Dario & Margarita Martínez (D) 
Omar Alejandro Velazquez (D) 
Epifanio Rodríguez (D) 
Humberto Rodríguez (D) 
Alberto Villa (D) 5th Anni. 
Javier Ibarra (D) 
 
5:00PM English 
Louise Amador (L) 
Alexander Cardona (L) 
Sally Ann Domínguez (L) 
Steven Krotzer (L) 
Hong Sia Sy (D) 
Henry Valeros (D) 
Pugrad Family (D) 
Azares Family (D) 
Adelmira Vigil (D) 
Allan Martínez (D) 
Reyes Amador Jr. (D) 
 
7:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 
Almas en el Purgatorio + 

Monday November  10th 
7:30AM English 

Arturo Espinoza (L) 
All Clergy (L) 

All Souls in Purgatory + 
 

5:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 

Almas en el Purgatorio + 
 

Tuesday November 11th  
7:30AM English 

Marietta Consuelo (L) 
All Clergy (L) 

All Souls in Purgatory + 
 

5:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 

Almas en el Purgatorio + 
 

Wednesday November 12th  
7:30AM English 

All Clergy (L) 
All Souls in Purgatory + 

 

5:00PM Spanish 
Manuel De Jesús & Victoria Aguilar (L)  

Almas en el Purgatorio + 
 

Thursday November 13th  
7:30AM English 

All Clergy (L) 
Conie Reyes (D) 

All Souls in Purgatory + 
 

5:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 

Rubi Galindo (L) Birthday 
Almas en el Purgatorio + 

 

Friday November 14th  
7:30AM English 

Ma. Eleanor Q. Salvador (L) Birthday 
Elena Nguyo Yee (D) 

Sonia Casado (D) 
 

5:00PM Spanish  
Todos los Sacerdotes (L) 

Rubén Bello (D) 
Lidia Lucas (D) Anni. 

 

Saturday November 15th 
7:30AM English 

All Clergy (L) 
Father Deus Najja (L) Birthday 

Marcial G. Quiso Jr. (D) Birthday 

For the Deceased: 
    
• Ariana Flores  
• María Teresa Chávez  
• Arturo Ramírez 
• Antonio De Jesús Macías 
• Magdalena Ortíz 
• Eva Ramírez    
• Lupe Romero  
• Josephina Sanchez 
• Miguel Angel Lemus 

For The Sick: 
 
• Salvador Hernández 
• Paul Vint  
• María González  
• Helen Ortega 
• Anthony Curtis 
• Gracie Nunez 
• Tony H. Sanchez 
• Mary Estrada 
• Duke Ortega 

 



  

 

In today’s Gospel, Jesus promises that if the temple is destroyed, He will raise 
it up again in three days.  This is the true hope He offers. 
 
When you give the furniture, household items and clothing you no longer use 
to the Society of St. Vincent de Paul, you give a sign of hope to your 
neighbors who have nothing.  
 

St. Vincent de Paul, Immaculate Conception Conference 
c/o Immaculate Conception Church 
740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016 
Donate online at:  
https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568 
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Monday Wis 1:1-7/Lk 17:1-6  

Tuesday Wis 2:23—3:9/Lk 17:7-10  

Wednesday Wis 6:1-11/Lk 17:11-19  

Thursday Wis 7:22b—8:1/Lk 17:20-25  

Friday Wis 13:1-9/Lk 17:26-37  

Saturday Wis 18:14-16; 19:6-9/Lk 18:1-8  

Lunes  Sab 1:1-7/Lc 17:1-6  

Martes Sab 2:23—3:9/Lc 17:7-10  

Miércoles Sab 6:1-11/Lc 17:11-19  

Jueves Sab 7:22b—8:1/Lc 17:20-25  

Viernes Sab 13:1-9/Lc 17:26-37  

Sábado Sab 18:14-16; 19:6-9/Lc 18:1-8  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Saints and Special Observations  Santos y Observaciones Especiales 

Monday Saint Leo the Great, Pope and Doctor of the Church  

Tuesday Saint Martin of Tours, Bishop  

Wednesday Saint Josaphat, Bishop and Martyr  

Thursday Saint Frances Xavier Cabrini, Virgin  

Saturday Saint Albert the Great, Bishop and Doctor of the Church  

Lunes San León Magno, Papa y Doctor de la Iglesia 

Martes San Martín de Tours, Obispo 

Miércoles San Josafat, Obispo y Mártir 

Jueves Santa Francisca Javier Cabrini, Virgen  

Sabado San Alberto Magno, obispo y doctor de la Iglesia 

 

2025 is the Jubilee Holy Year, the 2,025th anniversary of the 
Incarnation of our Lord, an "event of great spiritual ecclesial, and 
social  significance in the life of the Church” The concepy of “Jubile” 
has its origins in the Book of Leviticus (chapter 25) as a special year 
of reconciliation, pilgrimage, and  coming home. Pope Francis has 
designated the 2025 Holy Year as a time to renew ourselves as 
"Pilgrims of Hope.” 
 

This web page (www.usccb.org/jubilee2025) can offer Catholics 
resources and ideas for celebrating the 2025 Jubilee locally or by 
making a special pilgrimage to Rome. The site is regularly updated 
with the latest news, so be sure to check back regularly. 

 

2025 es el Año Santo Jubilar, el 2,025 aniversario de la Encarnación 
de Nuestro Señor, un “acontecimiento de gran significado espiritual, 
eclesial, y social en la vida de la Iglesia” El concepto de “Jubileo” tiene sus orígenes en el Libro del Levítico (capítulo 25) como un 
año especial de reconciliación, peregrinación y vuelta a casa. El Papa Francisco ha designado el Año Santo 2025 como un tiempo 
para renovarnos como “Peregrinos de la Esperanza.” 
 

Esta página web (www.usccb.org/jubilee2025) puede ofrecer a los católicos recursos e ideas para celebrar el Jubileo 2025 a nivel 
local o realizando una peregrinación especial a Roma. La página se actualiza periódicamente con las últimas noticias, así que no 
deje de visitarla con regularidad. 

 

 

En el Evangelio de hoy, Jesús promete que si el templo es destruido, lo 
levantará de nuevo en tres días.  Esta es la verdadera esperanza que Él 
ofrece. 
 

Cuando donas los muebles, los artículos domésticos y la ropa que ya no 
usas a la Sociedad de San Vicente de Paúl, das una señal de esperanza 
a tus vecinos que no tienen nada. 
 

San Vicente de Paúl, Conferencia de la Inmaculada Concepción 
A/A Iglesia de la Inmaculada Concepción 
740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016 
Haga su donación en línea en:  
 

https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568 
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Father Joachim Lepcha 

Image Copyright Pinterest.com 

We are God’s Building 

I observe every detail of the beautiful Immaculate Conception 
Church; she stands with her gothic beauty from outside, her 
inner beauty that evokes much more than the memory of such 
love in its creation; adornment of iconography of the different 
saints windows, beautiful lamps hanging from the ceilings, 
and the solemn glare of the extraordinary white crucifix above 
the tabernacle. Everyone who comes inside our church falls in 
love with its beauty. Most importantly, what she has 
accomplished over these past 120 years. Many miracles of 
grace, through every Mass, the administration of the 
sacraments, especially baptism and penance have been 
celebrated. Joyful tears of repentance have moistened its 
floors, the vibration of the organ pipes, of chanting hymns 
every Sunday, the reverberating of the prayers, the holy 
invocations, incense, and sprinkling of the Holy water. The 
joyous songs of praise that echo and re-echo during 
Christmas and Easter has elevated the faith of countless 
faithful.   
 

Yes, one would definitely be inspired and feel the presence of 
God in our church His scared temple. Historically, The 
Basilica of Saint John Lateran is the oldest church of Rome 
and the highest-ranking church in the world.  As such, it is the 
mother  of all churches.  When we celebrate its dedication to 
God, we celebrate the mystery of God’s special presence and 
indwelling in buildings set apart for divine worship, including 
our own parish church.  
 

Saint Paul reminds us, “Do you not realize that you are 
God’s temple, and the Spirit of God is dwelling in 
you?” (1 Cor. 6:19) The Father’s house is meant to be a 
house of prayer. Our church is open from 7:00am to 9:00pm. 
Our church should become a “liturgy of hours,” our heart an 
altar, our life a Mass, in which we, together with Jesus, say to 
the Father and to others, ‘this is my body, this is my blood, 
given out of love for you.’  We become ever more the temple 
of God, the dwelling place of the Most High, when we literally 
receive God within during Holy Communion. We become 
God’s holy dwelling place. This is the place in which God the 
Father, the Master Builder, builds us on His Son. Every time 
we receive Holy Communion it’s meant to be a rededication of 
the temple we have become as God the Father gives us here 
the grace to help us become an ever more solid living stone 
on Christ the cornerstone, living within us.  
 

It is true, that the houses of God are important because their 
spiritual rebirth comes to them through Him. Today we are 
asked to realize more fully the beauty of who we are, and our 
calling to worship God together, as individuals, and as 
families in our Church. 

Somos la obra de Dios 

Padre Joachim Lepcha 

Observo cada detalle de la hermosa iglesia de la Inmaculada 
Concepción; se erige con su belleza gótica desde el exterior, su 
belleza interior evoca mucho más que el recuerdo del amor con 
la que fue creada; la iconografía de las diferentes ventanas de 
los santos, las hermosas lámparas que cuelgan del techo y el 
solemne resplandor del extraordinario crucifijo blanco sobre el 
tabernáculo. Todos los que entran en nuestra iglesia se enamoran 
de su belleza. Y lo más importante, lo que ha logrado a lo largo de 
estos últimos 120 años. Se han celebrado muchos milagros de 
gracia a través de cada misa, la administración de los sacramentos 
especialmente el bautismo y la penitencia. Las lágrimas de alegría 
y arrepentimiento han humedecido sus suelos, la vibración de 
los tubos del órgano el canto de los himnos cada domingo, el 
eco de las oraciones, las invocaciones sagradas, el incienso y la 
aspersión del agua bendita. Los alegres cánticos de alabanza 
que resuenan y resplandecen durante la Navidad y la Pascua 
han elevado la fe de innumerables 
fieles.   
 

Sí, sin duda uno se sentiría inspirado y percibiría la presencia de 
Dios en nuestra iglesia, el templo sagrado de Dios. Históricamente 
la Basílica de San Juan de Letrán es la iglesia más antigua de 
Roma y la de mayor rango en todo el mundo. Como tal, es la 
madre de todas las iglesias. Cuando celebramos su dedicación 
a Dios, celebramos el misterio de la presencia especial de Dios 
y su morada en los edificios destinados al culto divino, incluida 
nuestra propia iglesia parroquial. 
 

San Pablo nos recuerda: “¿No saben que son templo de Dios 
y que el Espíritu de Dios habita en ustedes?” (1 Cor 6, 19). 
La casa del Padre está destinada a ser una casa de oración. 
Nuestra iglesia está abierta de 7:00am a 9:00pm. Nuestra iglesia 
debe convertirse en una “liturgia de las horas”, nuestro corazón 
en un altar, nuestra vida en una misa, en la que, junto con 
Jesús, decimos al Padre y a los demás: “Este es mi cuerpo, esta 
es mi sangre, entregada por amor a ustedes”. Nos convertimos 
cada vez más en el templo de Dios, la morada del Altísimo, 
cuando recibimos literalmente a Dios en nuestro interior durante 
la Sagrada Comunión. Nos convertimos en la santa morada de Dios 
Este es el lugar en el que Dios Padre, el Maestro Constructor, 
nos edifica sobre Su Hijo. Cada vez que recibimos la Sagrada 
Comunión, se supone que es una nueva consagración del 
templo en el que nos hemos convertido, ya que Dios Padre nos 
da aquí la gracia para ayudarnos a convertirnos en una piedra 
viva cada vez más sólida sobre Cristo, la piedra angular, que 
vive dentro de nosotros. 
 

Es cierto que las casas de Dios son importantes porque su 
renacimiento espiritual les llega a través de Él. Hoy se nos pide 
que nos demos cuenta más plenamente de la belleza de 
quienes somos y de nuestra vocación de adorar a Dios juntos, 
como individuos y como familias en nuestra Iglesia. 
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ADVENT RETREAT - RETIRO DE ADVIENTO 
 

STRENGTHEN YOUR FAITH  - FORTALECE TU FE 

As St. (Pope) John Paul II said one First Sunday 
of Advent, “In Advent, we await an event which 
occurs in history and at the same time 
transcends it.” 
 

Our annual Advent Retreat is Saturday December 
13th, one day to find some clarity and hope as we 
prepare for the coming of the Lord Jesus in our 
hearts – to once again remember the One who 
loved us first.   Reflect on the words, He gave us 
when asked “teach us how to pray.” The theme 
this year:  “The Lord’s prayer and our own 
understanding of this prayer in our daily 
lives.” 
How does Our Father teach us to wait?  To 
forgive? To be good servants? And To love?  In 
His words.  Time:  9:00am to 2:00pm. I. C. Parish 
Hall.  Please register by November 28.   A  Light 
breakfast will be provided.  Brown bag lunch. 
 

Our guest speakers, Deacon Paul and Ana 
Machuca both Archdiocesan marriage prep 
facilitators have been joyful servants of the L. A. 
archdiocese for over 34 years.   Deacon Paul is 
Los Angeles English Cursillo Spiritual Director;  
and he is passionate about preaching the truth of 
the Gospel. 
 

BRING A FRIEND.  Bring your Bible.   
Free will offering. 

Como dijo San Juan Pablo II (Papa) un primer 
domingo de Adviento: “En Adviento, esperamos un 
acontecimiento que ocurre en la historia y, al 
mismo tiempo, la trasciende”. 
 

Nuestro retiro anual de Adviento es el sábado 13 de 
diciembre, un día para encontrar algo de claridad y 
esperanza mientras nos preparamos para la llegada 
del Señor Jesús a nuestros corazones, para recordar 
una vez más a Aquel que nos amó primero. 
Reflexionemos sobre las palabras que nos dio 
cuando le pedimos “enséñanos a orar”. El tema de 
este año es: “El Padrenuestro y nuestra propia 
comprensión de esta oración en nuestra vida 
cotidiana”.  ¿Cómo nos enseña el Padre Nuestro a 
esperar? ¿A perdonar? ¿A ser buenos servidores? 
¿Y a amar? En las palabras de Jesús. Hora: de 9:00 
a. m. a 2:00 p. m. Salón parroquial I. C. Por favor, 
regístrense antes del 28 de noviembre. Se ofrecerá 
un desayuno ligero. Almuerzo tipo picnic. 
 

Nuestros ponentes invitados, el diácono Paul y Ana 
Machuca, ambos facilitadores de preparación 
matrimonial de la archidiócesis, han sido alegres 
servidores de la archidiócesis de Los Ángeles durante 
más de 34 años. El diácono Paul es director espiritual 
del Cursillo en inglés de Los Ángeles y le apasiona 
predicar la verdad del Evangelio. 
 

TRAIGA A UN AMIGO. Traiga su Biblia.  
Ofrenda libre. 
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Did you know? November 8-9, 2025  
Sorting fact vs. fiction on abductions  

During the holidays, many people travel to 
see family. It’s important to be prepared for 
any dangers of traveling, including human 
trafficking — and to know the facts about 
abductions and trafficking. According to the 
National Center for Missing and Exploited 
Children (NCMEC), about 100 children per 
year are abducted by strangers across the 
nation. Although most abductions involve 
someone the victim knows and even trusts, 
“stranger danger” still exists. Always be  
careful in protecting our children and young 
people wherever they are. For more facts, 
read the VIRTUS ® article “Know the Facts: 
Abductions and Human Trafficking” 
at lacatholics.org/did-you-know.  

¿Lo sabías? Noviembre 1-2, 2025 
Distinguir entre realidad y ficción en los   
secuestros  

Durante las fiestas, mucha gente viaja para visitar a 
sus familiares. Es importante estar preparado para 
cualquier peligro que pueda surgir durante un viaje, 
incluido el tráfico de personas y saber la realidad 
sobre los secuestros y el tráfico de personas. Según 
el Centro Nacional para Niños Desaparecidos y 
Explotados, cada año unos 100 niños son 
secuestrados por desconocidos en todo el país. 
Aunque la mayoría de los secuestros involucran a 
alguien que la víctima conoce e incluso en quien 
confía, el “peligro de los extraños” sigue existiendo. 
Debemos estar siempre atentos y proteger a nuestros 
niños y jóvenes dondequiera que estén. Para más 
información lea el artículo de VIRTUS® “Know the 
Facts: Abductions and Human Trafficking” (Conozca 
los hechos: secuestros y trata de personas) en   
lacatholics.org/did-you-know.  

Image Copyright Canva.com 

The Archdiocese of Los Angeles will host the 94th annual 
Procession and Mass in honor of Our Lady of Guadalupe in 
East Los Angeles on Sunday, December 7, 2025. 
This year’s theme “Our Lady of Guadalupe: Cause of Our 
Joy and Hope,” is specially meaningful during the Jubilee 
Year of Hope, as it reflects the challenges and aspirations of 
our time. In Los Angeles, where immigrant communities face 
ongoing struggles, Our Lady of Guadalupe stands as a 
beacon of hope, compassion, and solidarity. She reminds us 
of her maternal presence among those who seek justice, 
dignity, and a better life. As we honor her, we are called to 
embrace her example by standing in solidarity with our 
immigrant brothers and sisters, offering them hope, support, 
and the love of Christ during this pivotal moment in our city’s 
history. The festivities will begin at 10:30am at the corner or 
Cesar Chavez Avenue and McDonnell Ave with indigenous 
dance groups, Mariachi, and faithful from throughout the 
Archdiocese. The procession will conclude at the East Los 
Angeles College Stadium at 1:00pm with a Mass presided by 
Archbishop José H. Gómez and concelebrated by the 
auxiliary bishops and priests from throughout the 
Archdiocese. All are welcome to this beautiful and historic 
tribute to Our Lady of Guadalupe and Saint Juan Diego! 

GUADALUPE PROCESSION & MASS 

SUNDAY, DECEMBER 7, 2025 

PROCESIÓN Y MISA DE GUADALUPE 

DOMINGO, 7 DE DICIEMBRE DE 2025 

La Arquidiócesis de Los Ángeles celebrará la 94. Procesión y 
Misa anual en honor a Nuestra Señora de Guadalupe en el 
Este de Los Ángeles el domingo 7 de diciembre de 2025. 
El tema de este año, “Nuestra Señora de Guadalupe: causa 
de nuestra alegría y esperanza”, es especialmente 
significativo durante el Año Jubilar de la Esperanza, ya que 
refleja los retos y aspiraciones de nuestro tiempo. En Los 
Ángeles, donde las comunidades de inmigrantes se enfrentan a 
continuas dificultades, Nuestra Señora de Guadalupe se erige 
como un faro de esperanza, compasión y solidaridad. Ella nos 
recuerda su presencia maternal entre aquellos que buscan 
justicia, dignidad y una vida mejor. Al honrarla, estamos 
llamados a seguir su ejemplo solidarizándonos con nuestros 
hermanos y hermanas inmigrantes, ofreciéndoles esperanza, 
apoyo y el amor de Cristo en este momento crucial de la 
historia de nuestra ciudad. Las festividades comenzarán a las 
10:30 a. m. en la esquina de la avenida César Chávez y la 
avenida McDonnell con grupos de danza indígena, mariachis y 
fieles de toda la Arquidiócesis. La procesión concluirá en el 
estadio del Colegio del Este de Los Angeles a la 1:00 p. m. con 
una Misa presidida por el arzobispo José H. Gómez y 
concelebrada por los obispos auxiliares y sacerdotes de toda la 
Arquidiócesis. ¡Todos son bienvenidos a este hermoso e 
histórico homenaje a Nuestra Señora de Guadalupe y San Juan 
Diego! 
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Confirmation Program / Programa de Confirmación 

Agradecimiento a Nuestra Comunidad 
 

Con el corazón lleno de gratitud, doy las gracias a toda nuestra comunidad por su participación generosa  en las re-
cientes celebraciones de fé y evento de recaudación de fondos para el retiro de nuestros jóvenes de segundo año de 
confirmación. 
 

A las familias y jóvenes que apoyaron con el trabajo: Gracias por su entusiasmo, compromiso y espíritu de servicio, su 
presencia y colaboración han sido una bendición para todos. Verlos participar con alegría y responsabilidad nos llena 
de esperanza para el futuro de nuestra Iglesia. 
 

A las familias que preparación los altares para el Día de los Fieles Difuntos: gracias por compartir con nosotros esos 
espacios tan hermosos, llenos de color, memoria y oración. Cada altar fue un testimonio de amor, fé y tradición, y nos 
ayudó a recordar con cariño a nuestros seres queridos que ya descansan en el Señor.  
Ana Dinora González, Coordinadora del Ministerio de Confirmación 

Thank you to our community 
 

With a heart full of gratitude, I thank our community  for their generous  
participation in the recent faith celebrations and fundraising event to support   
our second-year confirmation  retreat. 
 

To the families and teenagers  who helped with the work. Thank you for your  
enthusiasm, commitment, and spirit of service. Your presence and  
collaboration have been a blessing to all seeing you participate with joy and 
responsibility fills us with hope for the future of our Church.                                                                         
 

To the families who prepared the altars for All Souls' Day:                                               
Thank you for sharing with us those beautiful  spaces, filled with color,  
remembrance, and prayer. Each altar was a testament to love, faith, and  
tradition, and helped us to fondly remember our loved ones who now rest in 
the Lord.   
Ana Dinora González 
Confirmation Coordinator Ministry      

*Thank you to Pizza La Italiana for their generous donation to our event 



  

 

This Week’s Schedule / Programa de la Semana 

Monday November 10, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Grupo de Obras - Hall 

6:30pm Al-Anon - Youth Hut 
 

Tuesday November 11th, 2025 

VETERANS DAY 
 

Wednesday November 12th, 2025 

6:45am Meditation 

3:30pm Rel. Ed. FHC - 1A, 3A, 5A 5B, 6B & 7B 

6:00PM Sociedad Guadalupana - Youth Hut 

6:30pm Grupo Génesis - 2C 

7:00pm Grupo de Oración - Church 

7:00pm Meditation – English 
 

Thursday November 13th, 2025 

6:45am Meditation 

3:30pm Rel. Ed. FHC - 1A, 3A, 5A , 5B, 6B & 7B 

6:00pm Grupo de Obras - Hall  

6:30pm Grupo Génesis - 4A (Library) 

6:00pm Meditation - Spanish 
 

Friday November 14th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Rel. Ed. RICA - 5A 

7:00pm Encuentro Matrimonial - 5B 

7:00pm GDO Crecimientos - 3A 

7:00pm Grupo Génesis - 2C 
 

Saturday November 15th, 2025  

10:00am Rel. Ed. FHC - 5B, 6B & 7B 
 

Sunday November 16th, 2025  

7:00am School - Hall & Kitchen 

7:30am Rel. Ed. FHC - 5A & 3A 

2:00pm Confirmation - Hall, 2A, 5A & 7B 
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Stewardship 
Masses / Misas 

November 2nd, 2025  

Noviembre 2, 2025 

$15,616.00 

Give thanks unto the Lord; for He is good 
Den gracias al Señor porque Él es bueno 

Image Copyright Canva.com 

Marriage Information - Noche de Información 

Immaculate Conception  
Inmaculada Concepción 

November 17th, 2025 - Noviembre 17, 2025 

Couples interested in receiving the Sacrament of 
Marriage, are invited to our information night in the 

meditation room at 7:00pm. 
 

For more information, please call  
Susie Nuñez (626) 408-4895 or  
Laurie Bullara (626) 716-2325 

 

Parejas interesadas en recibir el Sacramento del 
Matrimonio, están invitadas a una noche de 

información en el salón de meditación  
a las 7:00pm. 

 

Para más información favor de llamar a  
Susie Nuñez (626) 408-4895 

Laurie Bullara (626)716-2325 Canva.com 


